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Balʉwa wa yɨsaa nɨnɔ
Yuani

akpika ndɨ
Lɨkpʉmʉka la mambwa

Yuani nɔ akpika ndɨ balʉwa wa yɨsaa yi nɨmʉ.
Akpikilya ndɨ Mukilisito ɓemoti nɨnɔ ina ɓɛ
Gayɔ. Yuani ʉtɨka ndɨ ɓambanzʉ ka ɓewili
yimoti-yimoti kyɛ ɓɨndɨ kaʉɓɨkyaga ɓakilisito
Mongoni Manza. Luki limoti, nɨyɔ ɓosilo ka
gʉɗʉ ka Gayɔ, alʉkʉ ɓemoti kʉ ɓɛyɔ nɨnɔ ina
ɓɛ Diotɛlɛfɛ akya ndɨ ɓɛ ɓokosyonitɔgʉ kʉ kakɨ.
Ɓakilisito nɨɓɔ ɓʉtɨlya ndɨ ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓɛ ɓasyɨ
kʉ kaɓʉ, Diotɛlɛfɛ ukpumya ndɨ ka kanisa.
Kinili, Yuani akpikilya kʉwa ndɨ Gayɔ kaɓɨkya

ɓɛ igwinonogi yapʉ ka baya, ɓiki kaʉtɨlya ɓɨnza
ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓika kodoku kaɓɨkyaga Mongoni
Manza.
Yɨgbananaga ya kɨtaɓʉ yi nɨyɨ:
Yuuso 1-4
Mukilisito okwononi kasingyo wai-dakɨ 5-12
Yuuso ya muliɓo 13-15

Yuuso
1 Ɨmɨ mʉzɛɛ nɔ nukpikilyi ɨwɛ Gayɔ balʉwa yi

nɨmʉ, wai mʉpaka nɨnɔ nʉpaga lɨmbɛngɨ limoti.
2 Wai-damɨ mʉpakaaa, nakaʉlʉmbɨlya ambɛ

wika ɓɨnza ka ɓopisi ɓayasɨ, wika wapʉpʉ ka
nzʉyɨ, ɓɛgɛyɔ lɨmbɛngɨ kakʉ o mino.

3 Nogwi ɓi magyagya kʉgbɛ ngbingo yi
nɨnɔ ɓomomosu ɓoduku ɓi mino, ɓɛpágo ɓi
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ɓomongoni ko bulya lɨngʉnʉ nɨlɔ a kʉsɔ kakʉ,
na ɓɛyɔwomino kakpakyana ka lɨngʉnʉ. 4Kɛgʉ
no luki nɨlɔ ɛpága magyagya abɛ mongoni
nɨmɔ nʉkanaga ɓɛ ɓomikamɨ ɓakakpakyana ka
lɨngʉnʉ.

Gayɔ mʉtʉ wongbingbili
5 Wai-damɨ mʉpakaaa, wakaʉgyɨlya

ɓomomosu makpʉmʉka masɨ ka ɓungbingbili,
gʉtʉgʉ nɨɓɔ aka ɓɔ ɓobiko ɓi. 6 Ɓupupilyi ɓi
ɓʉdɛmʉ ko bulya sɨpananɨsɔ kakʉ kambwa wa
kanisa. Kikiliki, bɨnɨka ɓuti kaɓʉ kyɛ ɓidukulogi
na lɨgʉndʉ kaɓʉ ɓɛyɔ akwanana mino kaɓosilo
Kunzi. 7 A ɓɛyɔ, ɓasya kʉwa ndɨ ndaki ko bulya
ligubo ka Kilisito, nɨ ɓakukungigʉ ɓapaganʉ
luki gʉtʉgʉ limoti aka. 8 Kinili, takwanana
kausingyo inguo ya ɓatʉ ɓi nɨɓɔ, iba tamatɨkanɨ
na ɨɓʉ kaɓɨkyaga mongoni ko bulya lɨngʉnʉ.

Diotɛlɛfɛ ɨɓʉ na Demetilio
9 Nukpikilya ndɨ ɓatʉ ɓa kanisa kunu mikya

balʉwa, luki limoti, Diotɛlɛfɛ nɨnɔ apaga ɓɛ
ɓamʉkanagɨ asɨ ɨyɨ aka, akya ndɨ kaʉkana nɨlɔ
na ndɨ kaɓɨkya. 10 Kinili, ngbingo yi nɨnɔ
nodoku ɓanʉmino, nanyɔ ɓanʉmʉgɔngʉ kunzi,
ɨyɨ nɨnɔ atɨɓɨkyɨlyaga makpʉmʉka manyɛnyɛ,
anatɨɓʉkʉlyaga magɔgɔ. Luki limoti, nɨlɔ lasɨ
katʉnganagɨgʉ: kapagɨgʉ kaʉtɨlya ɓomomosu
nɨɓɔ ɓɨkɨtaga ka kanisa, ʉpakyaga, anukpumyo
ka kanisa ɓatʉ ɓi nɨɓɔ ɓapaga kaʉtɨlya.

11 Wai-damɨ mʉpakaaa, wakoɓiɓilyogonitɔgʉ
lɨkpʉmʉka lanyɛ, luki limoti, ɓɨɓɨlyaga nɨlɔ
lanza. Mʉtʉ yi nɨnɔ agyaga ɓʉnza, a miko-Kunzi,
ninɔ agyaga ɓʉnyɛ kamibigʉ Kunzi.
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12 Ɓatʉ ɓasɨ ɓakanzɨna asɨ yanzanza aka ko
bulya ka Demetilio, lɨngʉnʉ nɨlɔ a kʉsɔ kakɨ
akowonisilo ɓʉdɛmʉ ɓi nɨɓɔ. Iɓusu gɔnɨ, taka-
pupilyo ɓʉdɛmʉ ɓanza, na ɨwɛ wakaiba ambɛ
ɓʉdɛmʉ kusu a ɓa lɨngʉnʉ.

Yuuso ya muliɓo
13 Natʉ na makpʉmʉka makpʉ kaʉɓɨkya, luki

limoti, nakɛgʉ ɓi kapa kokpiko kʉgʉ wa balʉwa.
14 Nakatamanaga ambɛ nʉmɨnatʉ ɓanʉ kum-
busa wa masyɛ makɛɗɛ, tɨkpʉkpʉmʉkya kʉwa
ɓanʉ miso ko miso. 15Mazɨyɔ iki na ɨwɛ!
Ɓawai-dakʉ ɓumuusogito. Umuusagatʉ gɔnɨ

ɓawai-dosu, mʉmbanzʉ yɨkaka-yɨkaka.
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